YMNMOYPTEIO MNMAIAEIAZ KAI MOAITIZMOY
YNHPEZIA EZEETAZEQN
NArKYMNPIEZ EZETAZEIZ 2018

MdaOnpa: Aativika

Hpepopnvia kai wpa e§€raong: Tpitn, 29 Mdiou 2018
8.00 — 10.00 T1.p.

Ol OAHIIEZ AIOPOQZHX ATTOTEAOYNTAI AMNO 8 2EAIAEZ

AOMH EZETAZTIKOY AOKIMIOY KQAIKOZ MONAAEZ
All 1 18
Alll 2 22

B1 (a,B) 3 4
B2 (a) 4 2
B2 (B) 5 4
B2 (y) 6 2

B3 7 7
B4 (a) 8 2
B4 (B) 9 3
B5 10 4

B6 (a,B) 11 4
B7 (a) 12 3
B7 (B) 13 3

B8 14 2

B9 15 10

B10 16 10
ZYNOAO 100

Na atravrioete o€ OAa Ta {NTOUMPEVA TOU EEETAOTIKOU OOKIWIOU.
Na ypdyeTe OAEC TIG ATTAVTACEIG OTO TETPADIO ATTAVTACEWV.




MEPOZ A": AIAATMENA KEIMENA IN'A META®PAZH (Movadeg 40)

1. Na HETO@PAOCETE TA TTIO TTAVW KEIPEVA. (Movadeg 40)
Movadeg

|. Sed tantus furor omnes invaserat, ut pugnare cuperent, etsi clamabam nihil esse

bello civili miserius. 4

Omnia sunt misera in bellis civilibus, sed nihil miserius quam ipsa victoria: 3
ea victores ferociores reddit, ut, etiamsi natura tales non sint, necessitate esse

cogantur. ‘
Bellorum enim civilium exitus tales sunt semper, ut non solum ea fiant, quae velit

victor, sed etiam ut victor obsequatur iis, >

qguorum auxilio victoria parta sit. 2
(AaTivika Aukeiou, XXXVII - ehappd diaokeun)
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Movddeg

Il. Cerva alba eximiae pulchritudinis Sertorio a Lusitano quodam dono data erat. 4
Sertorius omnibus persuasit cervam conloqui secum et docere, quae utilia factu

essent. :
Si quid durius ei videbatur, quod imperandum militibus esset, a cerva sese

monitum esse praedicabat. :

Ea cerva quodam die fugit et perisse credita est. 2
Cum aliquis Sertorio nuntiavisset cervam inventam esse, Sertorius eum iussit

tacere; 3
praeterea praecepit ut eam postero die repente in eum locum emitteret, in quo

ipse cum amicis futurus esset. >
(AaTivikd Aukeiou, XLVIII - eAag@pd dlackeun)
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MEPOZ B": NAPATHPHZEIZ (Movadeg 60)

1. a) A6 TO TTPWTO KEIMEVO TTOU BOONKE yIOo PETAPPOAOT VA EVTOTTIOETE KAl VA YPAWETE
OUo (2) A€&eig T™nG AATIVIKAG TTOU TrApOuUCIAfouv onUACIOAOYIKH KOl ETUMOAOYIKK
ouyyévela pe TNV geAAnvikl yAwooa (apxaia i véa), dnAwvovtag Kal Tn OXETIKA
€AANVIKA AESN.

(Movadeg 2)
EvOsIKTIKEC QTAVINOEIC:
furor S @oupla, oupldlog, PoupidliKog
misera, miserius < pilepog, pigépia
natura S vaToupaAiopog
exitus 2 &Eay, egépyopal, £0dog
velit S BouAopual, BouAnon
sunt 9 sioi
esse o givai
clamabam @ KAdiw, KAdpa

Movadeg1+1

B) Amé TO OeUTEPO Keipevo TToUu O6ONKE yia MeTAppaon, va ypawere pia (1)
ETUMOAOYIKWG KAl ONUACIOAOYIKWGS OUYYEVR AESN, TTPpOoEPXOUEVN ATTO KATTOIO ATTO TIG
oUYyXPOVEG eUPWTTATKEG YAWO OGS (ayYAIKA i YOAAIKA | YEPHAVIKN 1 ICTTAVIKI 1 ITAAIKN)
yia KaBgpia atrd TIG TTApaKATW AEEEIG:

dono, locum
(Movadeg 2)
EvOsIKTIKEC QTAVINOEIC:

dono & donation, donate, data, donative... (ayyAikn)
donner, donneur, donation, donateur... (yaAAikn)
dar, dator, don... (ilomravikn)
dare, do, donare, donazione (iraAikn)
daten (yepuavikn)

locum & location, local... (ayyAikn)
location, localité, local... (yaAAikn)
lugar, localidad, local... (romravikn)
luogo, locale... (itaAikn)
lokal... (yepuavikn)
Movadeg 1+ 1



2. a) Na avrioToixioere TiIg Aégeig TG oTHANG A’, a1rd TO SEUTEPO KEipNEVO TTOU BGBNKE Yia
METAPPOAON, HE TIG TTTWOEIG TNG OTAANG B™. ZTn 0TAAN B TrEpiocoelouy Tpia (3) oToixeia.

A B
a. eximiae 1. 60TIK TTANBUVTIKOU
B. omnibus 2. ovouaoTIKA TTANBUVTIKOU
y. ei 3. a@aIpeTIKA TTANBUVTIKOU
0. amicis 4. d0TIKN €VIKOU

5. AQaIPETIKNA €VIKOU

6. YEVIKNA €VIKOU

7. KANTIKA TTANBUVTIKOU

(Movadeg 2)
a. eximiae 5 6. YEVIKN gVIKOU Mowv. 0,5
B. omnibus 5 1. dorikn) TAnBuvrikou Mov. 0,5
Y- €i 5 4. dorikn gvikou Mov. 0,5
&. amicis = 3. agaipeTikn TANBUVTIKOU Mov. 0,5

B) Na HeETA@EPETE TOUG TTIO KATW TUTTOUG OTTO TA KEIPEVA TTOU S6ONKAV yIa HETA@PAON
oTOV avTifeTO APIBUO:

omnia, victores, bellorum, exitus, cervam, durius, die, ipse
(Movadeg 4)

Omne, victorem, belli, exitus, cervas, duriora, diebus, ipsi Mov. 8 x 0,5

Y) Na ypdypeTte Toug dAAoug BaBuoUg TwV TTI0 KATW ETTIBETWYV (MOVOAEKTIKOUG TUTTOUG)
S1aTNPWVTAG AUETARBANTA TNV TITWON, TOV APIBUO Kal TO YEVOG TOUG:

miserius, ferociores

(Movadeg 2)
miserum (0€TIKOG), miserrimum (UTrEPBETIKOG) Mov. 2 x 0,5
feroces (0eTIKOG), ferocissimos (UTTEPBETIKOG) Mov. 2 x 0,5



3. Na ypdyeTe TOUG TT10 KATW TUTTOUG PNHUATWY CUMPWVA ME TRV odnyia TTou oag diveral.

‘OT1rou xperaderal, va AABETE UTTOWN TO UTTOKEIPEVO TOUG OTO KEIMEVO:

a. invaserat: a1o id10 TTPOCWTTO TNG UTTOTAKTIKAG EVECTWTA Kal EAAOVTA OTNV idla pwvn
invadat, invasurus sit Mov. 2 x 0,5

B. velit: o1o B TPOOWTTO TTANBUVTIKOU TNG UTTOTAKTIKAG TTAPATATIKOU KAl TTAPAKEINEVOU
velletis, volueritis Mov. 2 x 0,5

Y. obsequatur: otn peToxn eveoTWTA KAl JEAAOVTA
obsequens, obsecuturus Mov. 2 x 0,5

®. fiant: oTO AVTIOTOIXO TTPOCWTTO TNG OPICTIKNG EVECTWTA KAl OTO ATTOPEUPATO EVECTWTA
fiunt, fieri Mov. 2 x 0,5

€. praecepit: 010 B° TTPOCWTTO €VIKOU TNG OPIOTIKNAG KAl TTPOCTAKTIKNG EVECTWTA OTNV idIa QwVA
praecipis, praecipe Mov. 2 x 0,5

oT. videbatur: oTov avTioTOIXO TUTTO EVECTWTA KOI UTTEPOUVTEAIKOU OTNV idIa Qwvr
videtur, visum erat Mov. 2 x 0,5

{. credita est: oto Yy  TPOOWTIO TTANBUVTIKOU TNG OPIOTIKAG EVECTWTA Kal PEANOVTA OTnV
EVEPYNTIKI QWVN
credunt, credent Mov. 2 x 0,5

(Movadeg 7)

4. a) Na evroTrioeTe Kol va SI0pOWOETE TO CUVTAKTIKO O@AApa o€ KGBe TpoTAON TTOU
akKoAouBei. 1o TETPAdIO ATTAVTACEWYV VA YPAWETE YOVO TO CPAAPa Kal T d16pBwon
TOU:

i. Legati venerunt ut victoriam nuntiant.

ii. Locupletes semper divitias uti volunt. (Movadeg 2)
i. nuntiant ® nuntiarent Mov. 2 x 0,5
ii. divitias = divitiis Mov. 2 x 0,5



B) Moila atrd TIg o KATW TTPOTACEIS Eival CUVTAKTIKWG 0pBn; Na aiTioAoyoere uévo
TNV AITAVTNON TToU Bewpeite opON.

i.  Puer puellam videndo venit.
ii.  Puer ad puellam videndam venit.
iii.  Puer causa puellam videndi venit.

iv.  Puer ad puellam videndum venit. (Movadeg 3)

Op0A cival n TpoéTaon ii. Puer ad puellam videndam venit. Mov. 1

Eival uTTOXpeWTIKN N YeEPOUVDIaKNA €Agn, €eIdn TOo yEPOUVDIO gival NTTPpOBETO KAl
OUVTAOCETAI ME AITIATIKE. Mowv. 2

. Na avayvwpioeTe GUVTAKTIKWG TOUG TTI0 KATW TUTTOUG TTOU €ival UTTOYPAMHICHEVOI OTA
O18aypéva KeiJeVa yia HETAQPAON:
ferociores, bellorum, iis, pulchritudinis, docere, factu, cervam, die
(Movadeg 4)

ferociores = KaTnyopoUMEVO OTO Victores
bellorum = yevIKA] UTTOKEIPMEVIKN OTO exitus
iiS ® avTIKEigeEVO oTo obsequatur
pulchritudinis = yevikij Tng 1816TNTAG (OTO Cerva)
docere = €18IKO ATTAPEPPATO, AVTIKEIMEVO OTO persuasit
factu = oouTrivo Tng ava@opdg (o€ aPAIPETIKN)
cervam = UTTOKEIMEVO OTO inventam esse
die ® aQaIPETIKA TOU XpOVOoU

[Mov. 8 x 0,5 = 4]

. a) Na avayvwpioete Tnv Mo KATW TTPOoTaon (€idog, eicaywyn, EKQopd, aiTiIoAdynon

EKQOPAG):

ut pugnare cuperent (Movadeg 2)
o AsguTepelouca ETTIPPNMUATIK CUNTTEPACHATIKA TTPOTAON Mov. 0,5
e EiodyeTal ye TOV CUPTTEPACHATIKO OUVOEOUO Ut Mov. 0,5
o EK@EpETAI HE UTTOTOAKTIKH TTOPATATIKOU cuperent Mov. 0,5

e ETe1dn 10 pApa TNG KUpIAG TTpOTAONG (invaserat) gival o XpOvo 10TOPIKO
Mov. 0,5



B) Na avayvwpioere TNV Mo KATW TTPpoTOON (€id0G, e10aywyN, EKPOpPd, aiTioAdynon
EKQOPAG):
Cum aliquis Sertorio nuntiavisset cervam inventam esse

(Movadeg 2)
o AsguTepelouca XPOVIKK TTPOTACH Mov. 0,5
e EiodyeTal ge TOV IGTOPIKO — SINYyNUATIKO cum Mov. 0,5
o EK@EpeTal HE UTTOTAKTIKE UTTEPOUVTEAIKOU nuntiavisset Mov. 0,5
e Eme1dn 1o pjpa TnNG KUpIAg TPoTaong (iussit) eival o€ Xpovo 10TOPIKO

Mov. 0,25
e AnAwvel TO TTPOTEPOXPOVO OTO TTAPEABOV

Mov. 0,25

7. a) Na TpégeTte Tn ocUVTASN TNG TTIO KATW TTPOTAONG OTTO TTaBNTIKA O€ EVEPYNTIKN:

Cerva alba Sertorio a Lusitano quodam data erat.

(Movadeg 3)
Lusitanus quidam cervam albam Sertorio dederat.

Mov. 6 x 0,5
B) ZTO IO KATW ATTOOTTOCUA VA TPEWETE TOV TTAAYIO AGyo o€ gubU:

Praeterea praecepit ut eam postero die repente in eum locum emitteret, in quo ipse cum
amicis futurus esset.

(Movadeg 3)
«Eam cras (gov. 0.5) repente in eum locum emitte (uov. 1). in quo ego (pov. 0.5) cum
amicis ero (uov. 1)».

8. NakataypdypeTre U0 (2) CUVETTEIEG TWV EUPUAIWYV TTOAEPWYV, OTTWG AUTEG dla@aivovTal
OTO TTPWTO KEIMEVO TTOU BO6BNKE yia peTd@paon (Lectio XXXVII).
(Movadeg 2)
2TOUG EMPUAIOUG TTOAEOUG:
e 0ol AvBpwTrol yivovTtal Bialol Kai dypiol
e KuplapxouUvTal a1rd pavia

e Ol VIKNTEG €ival TTAVTA UTTOXPEWMEVOI VA TTOPEXOUV AVTOAAGYHATO OE 6OOUG TOUG
Bondnoav va kepdioouv Tn vikn oToVv TTOAENO.

Mov.2 x 1



9. Na ammodwoeTte TO KEiPEVO TTOU aKoAouBei ota EAANvVIKA:

Postquam Caesar animadvertit id, duxit suas copias in proximum collem et misit equitatum,
qui sustineret impetum hostium. Is in medio colle quattuor legionum posuit ita ut haberet supra

ipsum duas legiones et montem plenum militum.
Caesar De Bello Gallico I, 24 (diaokeun)

AeCIAOyIO:
collis -is = Aé@og, sustineo, 2 = CUYKPATW, AVTIMETWTTI(W, supra + AITIATIKi = TTAVW atTo
(Movadeg 10)

EvVOEIKTIK) a1TTO000 TOU KEIPHEVOU OTA EAANVIKA

Movadeg

Ortav/agou o Kaiocapag Trapatripnoe auto, odrynoe TIG OTPATIWTIKEG TOU OUVANEIG £
OTOV KOVTIVOTEPO AOPO
Kal €0TEIAE ITTTTIKO, TO OTTOIO/YIO VO OUYKPATAOCEI/QVTIMETWTTIOEI TN AaiAaTtra/tnv 3
£pod0o/TnNV opuN TWV £X6pwVv.
AUTOG TOTTOBETNOE/EYKATEOTNOE OTOV PECAIO AOQYO TECTEPIS ATTO TIG AEYEWVES 2
€TO1 WOTE VA €XEl TTAVW ATTO TOV iDI0 OUO AEYEWVEG KAl TOV AOQPO YEUATO ATTO 2
OTPOTIWTEG.

Z0voAo 10

10. Na METAQEPETE TO KEIMEVO TTOU aKOAOUBEiI oTa AATIVIKG:

Apxaiol ouyypageig otnv EAANGSa kai otn Pwun pe TN cogia Kal To TTapAdelyud TOUg
KaAAiEpynoav dpioTa Ta ypduuaTa Kal To TTvelpa Twv avlpwttwy. OAol ueic opeiloupe va
TOoug Baupdloupe. (Movadeg 10)

Movadeg

Scriptores antiqui in Graecia et Romae sapientia et exemplo/exemplari suo litteras

et hominum ingenium/mentem optime coluerunt

Nos omnes eos admirari debemus / Ei (ii) nobis omnibus admirandi sunt. 4
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- TEAOZ OAHI'IQN AIOPOQZHZ-



